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RESUMEN

Para Pérez-Estévez, al igual que para
M. Merleau-Ponty, la ontología de la palabra
se da en el universo del discurso existencial.

O sea, es manifestación del pensar pero tam
bién del estar, del ser individual. De modo
que el lenguaje, más que una gramatología, es
un fundamento actuante de lo humano en con

tinua transcendencia y corporeidad: es mate
ria, expresión y revelación de lo que el ser es
en cuanto tal y para los otros. A través del len
guajeel hombrealcanzasumayorplenitudno
sólo porque nombra las cosas, sino porque
todo es irrepetible y múltiple a la imaginación
y a la sensibilidad.
Palabras clave: Lenguaje, sensibilidad, pala
bra, cuerpo.
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ABSTRACT

For both Pérez-Estévez and M.Mer

leau-Ponty, the ontology of the word is found
in the universe of existencial discourse. This

implies that it is a manifestation of thought
and also of being, and of the individual. In this
sense, language, more than grammatology, is
the active foundation ofwhat is human in con-

tinual transcendeney and corporality: it is
matter, expression and revelation of what be
ing is in and of itself, and in reference to
others. Through language, man reaches a
higher plenitud not only because he ñames
things, but because everything is impossible
to repeat and is múltiple in reference to imagi-
nation and sensibility.
Key words: Language, sensibility, word,
body.
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Através delafilosofía deMerleau-Ponty, Antonio Pérez-Estévez descubre laimpor
tancia del lenguaje, del gesto y del cuerpo como sistema de significación.

En su obra £7 individuo yla Feminidad1, Pérez Estévez nos plantea latesis raciona
lista, comienza hablando dePlatón yde lainfluencia deSanAgustín, y cómo esacorriente
se manifiestaposteriormentea travésde Descartes,Spinoza,Leibnizy de Kant. O sea, nos
vamostrando esahuella, esaconstante decreer que la idea, que elalma esloimportante y
que el cuerpo es simplemente una envoltura, un añadido, algo que le sirve de envoltura a
eso que es lo importante.

LA PALABRA CONFISCADA

Lapalabra viene siendo dentro deestecontexto unañadido accidental, simplemente
unaforma deexpresar loimportante quees la idea. Elnominalismo empirista, nos dicePé
rezEstévez, siguiendo la enseñanza y el aporte de Merleau-Ponty, se ha apoderado de la
ciencia contemporánea. Estafragmentación ocurre porque seconsidera el lenguaje como
algosinsignificación propia, sin sentido propio, simplemente expresión; enel casodel in-
telectualismo, deunaidea, deunalma, igual para elnominalismo empirista, porque viene a
coincidir con la misma cosa: que el lenguaje notiene realmente ninguna importancia.

Desde Hume sellegaalaconclusión dequeellenguaje simplemente eselrastro deja
doporunos sonidos que son simplemente sonidos. Las palabras son simplemente algo ma
terial, unaexperiencia, unefecto, sinconsiderar el sujeto quehabla. Seintentaentonces de
mostrar que la palabra no posee significación alguna. Sea simplemente porque se le ve
como unreflejo deloque esverdaderamente importante, que es la idea o elalma; seapor
otros motivos, siempre seleconsiderará como sonido, como algo vacío, y al final decuen
ta, la palabrapierde absolutamente todo su sentidopropio.

Merleau-Ponty sepregunta sílapalabra esmeramente eso: unreflejo,unefecto, poco
importante para elpensamiento. Pero ocurre que elpensamiento siempre tiende aexpresar
sea través delapalabra. Sinofuera así, síel lenguaje nofuera importante, elpensamiento
se expresaría de otra manera,o simplementeno se expresaría.En consecuencia,señalaPé
rez-Estévez que Merleau -Ponty llega a entender que esfalso que lapalabra, que esexpre
siónlingüística, queesexpresión dellenguaje, aunque nolaúnica, noseaesencial alserhu
mano. Noes ningún accidente, noes algoocasional, casual, quepudiera darse o no darse.
En absoluto. Elser humano esesencialmente manifestativo. No hay pensamiento sino hay
expresión de esepensamiento, si no hay lenguaje. Sin lenguaje el pensamiento noexiste.
Merleau-Ponty, citado por Pérez-Estévez2, afirma que "la palabra esla encarnación del
pensamiento ", el"lenguaje eslaencarnación delpensamiento ", yque "todo sujeto ignora
supensamiento hasta que no loformula", hastaque no lo convierte en lenguaje. Incluso
hay una frase con la cual Pérez-Estévez dice -yesta esuna interpretación suya acerca de
Merleau-Ponty-, que todo artista, que elverdadero artista, elescritor, loesentanto que es
capaz dehacer desuvidaunsistema verbalizado, o sea, queescapaz dedarle a suvidauna
significación para losdemás, porque cuando se habla de lenguaje se habla de comunica
ción. De maneraque nosotrosno podemospretenderhacer filosofíaescribiendolibros o di-

1 EdiLUZ, Maracaibo, 1989.

2 Merleau-Ponty, M: Phe'noménologie dela Percepción. París, 1969.
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seriando, si estos libros no significan algo para los demás, si nuestra intención al hacerlo no
es la de trasmitir, comunicarnos.

LA LIBERTAD DEL SIGNO

Vemos entonces que para Pérez-Estévez, Merleau-Ponty elimina la definición de la
palabra sólo como signo de las cosas, al afirmar que "el lenguaje habita las cosas".Más
que ser signo de las cosas, la palabra las habita y les da vida. Entiende Pérez-Estévez que el
lenguaje es el único vehículo de las significaciones, o sea que el pensamiento que no pase
por el lenguaje no es pensamiento, no existe, no significa nada.

El lenguaje, continúa Merleau-Ponty: "notraduce el pensamientosino que lo reali
za".Esto tiene muchísima importancia para Pérez-Estévez, porque al igual que el filósofo
francés, el lenguaje se da a través del cuerpo y de la sensibilidad. Merleau-Ponty, coloca el
ejemplo del lenguaje musical, compara los idiomas, habla sobre las palabras. Así, por
ejemplo, en el caso del lenguaje musical no se usan palabras, se usan símbolos musicales.
Entonces Merleau-Ponty llega a la conclusión de que hay que rechazar el intelectualismo
racionalista, el nominalismo y el empirismo, porque ellos llevan a una conclusión equivo
cada: la existencia de un lenguaje universal que sea perfecto e ideal.

AligualqueMerleau-Ponty, Pérez-Estévez proponeque nosolvidemos del lenguaje
comoalgoideal,pues launiversalidades algo inmanenteal lenguajemismo.La universali
dad del lenguaje va a depender de lo que no está dado, no es previa, sino que tenemos que
construirla, tenemos que hacerla.

Pérez Estévez recoge en El Individuo y la Feminidad, un pensamiento de Merleau-
Ponty quequiero transcribir. Es la frase donde Merleau-Ponty dice, refiriéndose a la vida
interior, porquerecuerden queestátratando dedemostrarnos queel almanotienesuprema
cía,quenohay queprivilegiarla niporsobreel lenguaje, ni porsobrela vidacorporal, así:
"la vidainteriores unlenguaje interior conrumor depalabras silenciosas". De modoque
el pensamiento es lenguaje. Estoes lo que diceMerleau-Ponty, y que Pérez-Estévez toma
comoconclusión al indicarque el mássilenciosoprocesoconceptual,hasta el pensamiento
más recóndito quepodamos tener, quesupuestamente nohasido todavía manifestado, está
estremecido por las palabras.

De esta manera se elimina esa oposición entre el pensamiento y la palabra que hasta
Merleau-Ponty dábamos por sentado, y que aceptábamos como una realidad.

LA PALABRA Y EL GESTO

En Merleau-Ponty la palabra tiene dos significaciones. Una significación concep
tual, queeslaportodos conocida y,otra,la significación gestual. Estoeslooriginal, lomás
importante, porque Merleau-Ponty descubre quelapalabra tiene unsentido infinito como
gesto. Lasignificación gestual sedaporque esposible unareciprocidad entremisintencio
nes cuando hablo ylosgestos delaotrapersona. Sepuede darunacomunicación através de
mis gestos, puede haberunintercambio simbólico entremisgestos y losgestos delotro. A
través de esosgestos, por serrecíprocos, se da unasignificación quenoes transmitida por
las ideas a las cuales yo estoy significandocon mis palabras. Por eso para Merleau-Ponty
toda expresiónes imperfecta, en el sentido de que al sobreentenderseotras cosas, se pro
yecta unsignificado mucho mayor queaquél quequizás nosotros tratamos detransmitir. El
gesto hace posible estasignificación que podríamos llamar 'complementaria', porque la
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persona que lo capta y el gesto en sí mismo, transcienden la intencionalidad de la persona
que habla y hace el gesto.

La conclusión, entonces, a la que llega Merleau-Ponty es que, efectivamente, toda
expresión es imperfecta; que su significación no está dada de antemano y para siempre, mu
cho menos que esté agotada en el gesto, porque por él se tiene una significación mucho ma
yor, dado que se deriva de esa reciprocidad. No es solamente lo que yo quiero decir con mi
gesto, sino también lo que el gesto puede significar para otro. Esto explica por qué el senti
do sobrepasa al lenguaje y a la palabra, es inagotable.

No se puede hablar jamás de una expresión total, de una expresión cerrada, de una ex
presión perfecta, y aquí encontramos una similitud con E. Bloch, ya que esto no solamente
hace posible, sino que exige la utopía.Debido a que el lenguaje que es lo fundamental, por
que es la esencia humana, no puede ser total, no puede ser cerrado, no puede ser perfecto.

LA COMUNICACIÓN A TRAVÉS DEL LENGUAJE

Siguiendo a Merleau-Ponty, señala Pérez-Estévez que tampoco podemos quedarnos
en decir que toda expresión es imperfecta porque se sobreentiende. No. El dice que la per
fección de la expresión es posible en la medida en que pueda ser comprendida sin equívo
cos. Aunque la persona que capta mis gestos deja de captar otras cosas, lo importante es que
capte lo que yo he querido manifestar. Si esta comunicación se hace sin equívocos podemos
considerar que es perfecta en la medida en que cumple su objetivo, en la medida en que se
da la comunicación.Pero no podemospretenderque va a quedaragotadaen el sólo signifi
cado que le hemosquerido dar. Es por eso que Merleau-Ponty considera que el lenguaje
asume su sentido en la vida misma de la persona, como la posibilidad comunicativa con
otros individuos, y que Pérez-Estévez reconoce como la función dialógica a la que debe
apuntar todo uso del lenguaje. Nos abre la posibilidad de una comunicación sin convertir la
comunicación en algo absoluto,en algo ya hecho, nos da la posibilidad deabrirnos constan
temente a nuevas formas de significar.

El lenguaje, entonces, no se agota en sí mismo. Al contrario, su esencia está en ser
justamente inagotable. Se deben abrir nuevas formas de comunicaciónmás allá de las que
conocemos hoy, sin excluir la utopía.

Al igual que Merleau-Ponty, Pérez Estévez está muy interesado en revalorizar la pre
sencia del cuerpoen la filosofía, al hablarnos de que a través del cuerpo podemos ponernos
en comunicacióncon el otro. Ello provienede la posibilidadque tiene el cuerpo para abrir
se al mundo,ya que es el único vehículoque tiene el individuo,el ser humano,para encon
trarse con el mundo.

Para Merleau-Ponty el cuerpoestá concebido, por supuesto, como algo que trascien
de lo físico, lo fisiológico; no solamente la división entre el cuerpo y el alma la considera
absurda, sino que llega a considerar también absurda la división entre lo natural y lo cultu
ral. No hay algo que sea natural y distinto de lo cultural, sino que todo en el ser humano es a
la vez natural y cultural. Dice -aplicando su argumentación a los idiomas- que ya no pode
mos concebir los diferentes idiomas como "formas arbitrarias o convencionales de expre
sar unmismopensamiento",porque resulta que no existiría un mismo pensamiento en ese
sentido, en el sentido tradicional, sino que habría "distintas maneraspara el cuerpo huma
no de celebrar el mundo y de vivirlo ".

Esta comunidad del lenguaje con el cuerpo, continúa Merleau-Ponty, es posible. No
se niega la posibilidadde una comunicacióna travésdel lenguaje,que sería,en estecaso, la
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principal, a su modo de ver. Esta comunicación, sin embargo, no se debe sólo al hecho de
que el lenguaje pueda ser escrito o hablado. No es únicamente la palabra escrita o hablada la
que va a determinar que todos, por ejemplo, podamos ieer' y 'oír' el castellano, pudiendo
así entender lo que estamos escribiendo o hablando, para lograr comunicarnos. Sino a la
posibilidad dramatúrgica y simbólica con que el cuerpo encarna la autoreflexión que es
propia de todo lenguaje como universo de sentidos. Por eso dice Merleau-Ponty, que "Con
la palabra hablamos sobre la palabra ". En cambio con la pintura no podemos hablar sobre
la pintura, ni con la música podemos hablar sobre la música. Ni la pintura, ni la música pue
den hablar sobre ellas mismas. La palabra es la única que puede hablar sobre sí misma. Esta
potencialidad de la palabra es lo que para Pérez-Estévez, origina y causa la intersubjetivi-
dad dialógica. Es la base para que en la comunicación pueda fundarse el ámbito de encuen
tro lingüístico con el otro, sin necesidad de renunciar al rastro de sus gestos y cuerpo.

Todo esto llama la atención, porque cuando Merleau-Ponty expone sus argumentos
sobre la intencionalidad, dice que el lenguaje es la expresión de nuestro comercio con el
mundo. Aquí él utiliza la expresión de comercio, intercambio, de un modo muy curioso,
siendo individual la manera que tenemos de abrirnos al mundo por medio del gesto verbal
que es la palabra. Recordemos que Merleau-Ponty considera que el hombre, al hablar, es
"una ventana a través de la cual se ve un horizonte ", o sea, el hombre que se expresa a tra
vés del lenguaje muestra un horizonte, pero a la vez él es parte integrante de ese horizonte y
como tal puede ser visto por los demás. Considerará Pérez-Estévez que este es un principio
fundamental para consolidar el encuentro con los demás, a través del diálogo existencial .

Pienso que si esto que dice Merleau-Ponty es cierto, que nosotros podemos ver en el
lenguaje no solamente al hombre como una ventana que nos muestra el horizonte, sino
también a ese hombre dentro del mundo escenificado por el 'horizonte discursivo y ges
tual', yo creo que nosotros podríamos descubrir, por ejemplo, en el venezolano de hoy, con
todas sus fallas y errores, lo que realmente es Venezuela, y partir de un lenguaje social que
efectivamente represente aquello que deseamos expresar.

Para finalizar, podemos decir que Pérez-Estévez ha encontrado en Merleau-Ponty un
interlocutorque leha permitidodar continuidada sus investigaciones hermenéuticassobre
el diálogo intercultural4, no sólo en el plano de la reflexión filosófica sino en el de la
comunicación humana, con la finalidad de abrir los horizontes discursivos para un
auténtico reconocimiento de los demás en los actos de habla.
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